
Veuillez lire toutes les instructions avant l’installation et laissez ce document à l’utilisateur  
final pour référence ultérieure, car il contient des informations importantes sur la garantie. 

Cuvette suspendue AKW
INSTRUCTIONS D’ INSTALLATION

Référence : 
28400

https://www.maison-energy.com/wc-et-toilettes-R28/wc-pmr-C119/
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Informations importantes

Dimensions

Pièces fournies

A

L’installation doit être réalisée conformément à ces instructions et doit être effectuée par un 
installateur qualifié et compétent. Ce produit doit être installé conformément à la réglementation 
sur l’eau. Une vanne d’isolement de l’eau froide doit être installée sur la tuyauterie d’entrée.

Important : l’accès à l’alimentation en eau et aux fixations doit être assuré pour les opérations de 
maintenance et d’entretien ultérieures. Assurez-vous que tous les trous de fixation sont utilisés et ne serrez 
pas trop les fixations. 
Remarque : assurez-vous que l’arrivée d’eau, l’évacuation des eaux usées, l’alimentation électrique et les 
goujons de fixation sont déjà installés avant de procéder à cette installation. Reportez-vous aux instructions 
d’installation du réservoir mural interne pour plus de détails sur le raccordement des alimentations en eau et 
en électricité du WC Levita. Remarque : les tuyaux d’arrivée et d’évacuation d’eau ne sont pas fournis.

Avant de commencer
Enlever toutes les protections et examiner soigneusement l’appareil. Vérifiez que tous les éléments sont 
présents avant de jeter l’emballage. Signalez immédiatement au revendeur tout dommage ou défaut. Le 
fabricant ne peut être tenu responsable des coûts d’installation qui pourraient résulter de l’installation de 
produits endommagés ou défectueux et non conformes à ces instructions. Éliminez tous les emballages 
conformément aux autorités locales en matière de recyclage.

Sécurité
– Manipuler les céramiques avec une extrême prudence.
– Ce produit est lourd et doit être porté par deux personnes
– Disposer des outils adéquats.
– Lors du perçage des murs ou des sols, vérifier d’abord s’il n’y a pas de tuyaux ou de câbles cachés
– Porter des lunettes de sécurité lors du perçage.
– Tenir les petites pièces et l’emballage hors de portée des enfants.
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       Parts                                               QTY

Panneau pour montage mural
Support en nylon, rondelle et écrou
Douille filetée
Vis sans tête et douille
Clé Allen
Bouchon d’obturation
Clé
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Installation

Lorsque le tuyau est entièrement inséré, placez une 
règle contre le mur pour marquer la ligne A sur les 
deux raccords de tuyaux. Retirez ensuite les deux 
tuyaux avec précaution.

Utilisez une règle à l’arrière de la cuvette des toilettes 
pour marquer une nouvelle ligne B sur les deux 
tuyaux. Retirez ensuite avec précaution les deux 
tuyaux.

Insérez les tuyaux d’arrivée et d’évacuation d’eau à 
l’arrière de la cuvette et assurez-vous qu’ils sont com-
plètement insérés.

Insérez les tuyaux d’entrée et de sortie d’eau dans les 
orifices du mur et assurez-vous qu’ils sont bien rac-
cordés. Placez le joint en caoutchouc à ailettes sur le 
tuyau d’arrivée d’eau.

Important! Avant de procéder à l’installation, il faut isoler l’alimentation en eau. Avant 
l’installation, coupez l’alimentation en eau. Veillez à ce que le sol soit plat et lisse, exempt 
de matériaux de construction ou d’objets pointus susceptibles d’endommager la céramique 
pendant l’installation. Mesurez et installez soigneusement toute la tuyauterie nécessaire 
avant d’installer la cuvette et le bidet AKW.

Water supply

Water Inlet Pipe

Water Outlet Pipe

 Electrical supply

2

Insert discharge pipe into the pipe hub in 

the wall and mark a line on the pipe. Fit 

same procedure for discharge pipe.   

Line A

WALL HUNG TOILET - Wall Bracket Installation Instruction

Place discharge pipe with gasket into waste outlet of bowl. Also 

second line on both pipes. 

Line B
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Installation

Pour les raccords de tuyauterie solides, mesurez la 
distance entre la ligne A et la ligne B pour obtenir les 
dimensions X et Y sur la tuyauterie. Les raccords de 
tuyaux flexibles peuvent varier.

Ajoutez 3 mm à la dimension X et 6 mm à la dimension Y. 
En utilisant cette dimension, marquez une autre ligne sur 
le tuyau en la mesurant à partir du côté du moyeu. Coupez 
le tuyau à l’aide d’un coupe-tube au niveau de la nouvelle 
ligne afin d’éliminer la distance excédentaire.

Lisser les bords coupés pour s’assurer qu’ils s’insèrent 
dans les orifices du tuyau de la chasse d’eau dans le 
mur.

Répandre de l’huile lubrifiante à l’intérieur des orifices.

Mesurer la distance “C” sur le plateau et s’assurer 
que les boulons muraux sont supérieurs de +25 mm 
à la distance “C” afin que la vis sans tête puisse se 
connecter aux douilles filetées.

Visser les manchons filetés (C) sur les boulons muraux.

  Y

Line A
Line B

  X

 X

 Y

 Y+6mm

Y+6mmX+3mm

  X+3mm

 

Water Outlet 
Hub

Water Inlet 
Hub

Lubricating Oil

C+25mm

C
(74mm)
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Installation

 Threaded
 Sleeve

Grub Screw 
& Sleeve 

Bracket

Nut 

Toilet Pan

Wall

Fixez à nouveau le tuyau d’arrivée d’eau sur la cuvette 
et insérez le connecteur du tuyau de sortie d’eau dans 
le manchon mural sur le tuyau de sortie.

Installez les supports de fixation en nylon, la rondelle et 
l’écrou (B) à l’arrière de la cuvette des toilettes, comme 
indiqué.

Repositionnez la cuvette des toilettes et vérifiez que 
tout est aligné. Faites passer le tuyau flexible et le câble 
par les trous de la cuvette. Faites glisser la cuvette sur 
les manchons filetés (C).

Veillez à ce que le bac soit au même niveau que le mur. 
Utiliser la clé Allen (E), la vis sans tête et la douille (D). 
Insérez-les dans les trous situés sur le côté du bac.

Insérer les bouchons d’obturation. Appliquer le produit 
d’étanchéité sur les joints entre la cuvette et le mur, en 
éliminant tout excédent.

Placez soigneusement le support en nylon et serrez 
fermement les deux côtés de manière uniforme. Ne pas 
trop serrer pour ne pas endommager la céramique.
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Garantie
La garantie à vie s’applique uniquement 
aux défauts de fabrication ou de matériaux, 
à condition que le produit soit installé 
correctement une seule fois.

Elle ne s’applique pas à :

•	 L’utilisation inappropriée ou les dommages 
accidentels. 

•	 Dommages ou défauts résultant d’une 
installation incorrecte.

•	 Le manque d’entretien, y compris 
l’accumulation de saleté ou les dommages 
résultant d’un nettoyage inapproprié.

•	 Dommages ou défauts résultant de 
réparations ou de modifications effectuées 
par des personnes non autorisées. 

•	 par des personnes non autorisées.
•	 Cette garantie exclut l’usure générale due 

à l’utilisation et ne s’applique pas aux 
finitions de surface.

Que faire en cas de problème ?
Si vous rencontrez un problème avec ce 
produit, veuillez contacter votre installateur 
local et, si cela ne résout pas le problème, 
contactez l’équipe technique d’AKW qui vous 
donnera des conseils supplémentaires et, si 
nécessaire, organisera la visite d’un ingénieur 
de maintenance pour signaler tout problème. 
Voir les T&C sur notre site Web 
ou notre catalogue pour de plus amples 
informations. Rien de ce qui précède n’affecte 
vos droits statutaires.

Nous contacter

Suivez-nous sur les 
réseaux sociaux

Renseignements généraux
0032 68 33 48 99

Fax
0032 68 33 16 58

Site Internet
www.akw-medicare.com

Courriel et commandes
ism@akw-medicare.com

AKW
29E rue de la Terre à brique
7522 Marquain
Belgique


